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สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย  
และ 

บัณฑิตวิทยาลัย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 



 
สารบัญ 

 
 

หมวดที่ ๑  ขอ้มูลทั่วไป  ๑ 
หมวดที่ ๒  ขอ้มูลเฉพาะของหลักสูตร  ๖ 
หมวดที่ ๓  ระบบการจัดการศึกษา การด าเนินการและโครงสร้างของหลักสูตร  ๘ 
หมวดที่ ๔  ผลการเรียนรู้ กลยุทธ์การสอนและการประเมินผล  ๒๙ 
หมวดที่ ๕  หลักเกณฑ์ในการประเมินผลนกัศึกษา  ๓๓ 
หมวดที่ ๖  การพัฒนาคณาจารย ์ ๓๔ 
หมวดที่ ๗  การประกันคุณภาพหลักสูตร  ๓๖ 
หมวดที่ ๘  การประเมินและปรับปรุงการด าเนินการของหลักสูตร  ๔๓ 
 
ภาคผนวก 
ภาคผนวก ก  ค าอธิบายรายวิชา ๔๕ 
ภาคผนวก ข  รายละเอียดอาจารย์ประจ าหลักสูตร ๖๑ 
ภาคผนวก ค  แผนที่แสดงการกระจายความรับผิดชอบต่อผลการเรียนรูจ้ากหลักสูตรสูร่ายวิชา ๙๓ 
ภาคผนวก ง  เอกสารแนบตาม AUN-QA ๙๙ 
ภาคผนวก จ  การปรับปรุงแก้ไขหลักสูตร ๑๐๗ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



  ๑  มคอ.๒ 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวทิยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๓ เมื่อวนัที ่๑๗ สิงหาคม ๒๕๖๕ 

หลักสูตรศลิปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร 

หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. ๒๕๖๕ 

 

ชื่อสถาบันอุดมศึกษา  มหาวิทยาลัยมหิดล 

วิทยาเขต/คณะ/ภาควิชา สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย  

 

หมวดที่ ๑ ขอมูลทั่วไป 

 

๑. ชื่อหลักสูตร 

 ภาษาไทย  :    หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวชิาภาษาศาสตร 

 ภาษาอังกฤษ  :  Master of Arts Program in Linguistics 

 

๒. ชื่อปริญญาและสาขาวิชา 

 ภาษาไทย    ชื่อเต็ม : ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต (ภาษาศาสตร) 

  ชื่อยอ : ศศ.ม. (ภาษาศาสตร) 

 ภาษาอังกฤษ ชื่อเต็ม :  Master of Arts (Linguistics) 

  ชื่อยอ : M.A. (Linguistics) 

 

๓. วิชาเอก :  ไมมี 

 

๔. จํานวนหนวยกิตท่ีเรียนตลอดหลักสูตร : ไมนอยกวา ๓๖ หนวยกิต 

 

๕. รูปแบบของหลักสูตร 

 ๕.๑ รูปแบบ :  หลักสูตรระดับปริญญาโท 

 ๕.๒ ภาษาที่ใช :   ภาษาไทย 

 ๕.๓ การรับเขาศึกษา : รับทั้งนักศึกษาไทยและนักศึกษาตางชาติที่มีคุณสมบัติเปนไปตามแนว

ปฏิบัติฯ ของบัณฑิตวิทยาลัย 

 ๕.๔ ความรวมมือกับสถาบันอื่น :  เปนหลักสูตรของมหาวิทยาลัยมหิดลโดยเฉพาะ 

 ๕.๕ การใหปริญญาแกผูสําเร็จการศึกษา : ใหปริญญาเพียงสาขาวิชาเดียว 

 

 

 



  ๒  มคอ.๒ 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวทิยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๓ เมื่อวนัที ่๑๗ สิงหาคม ๒๕๖๕ 

๖. สถานภาพของหลักสูตรและการพิจารณาอนุมัติ/เห็นชอบหลักสูตร 

 ๖.๑ เปนหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. ๒๕๖๕ 

 ๖.๒ เริ่มใชในภาคการศึกษาที่ ๑ ปการศึกษา ๒๕๖๕ เปนตนไป 

 ๖.๓ คณะกรรมการพิจารณากลั่นกรองหลักสูตร พิจารณาหลักสูตรนี้ในการประชุมครั้งที่ ๓๕/๒๕๖๔ 

เมื่อวันที ่๒๐ ธันวาคม พ.ศ. ๒๕๖๔ 

๖.๔ สภามหาวิทยาลัยอนุมัติหลักสูตรในการประชุมครั้งที ่๕๘๓ เมื่อวนัที ่๑๗ สิงหาคม พ.ศ. ๒๕๖๓ 

 

๗. ความพรอมในการเผยแพรหลักสูตรที่มีคุณภาพและมาตรฐาน 

  หลักสูตรมีความพรอมในการเผยแพรวาเปนหลักสูตรที่มีคุณภาพและมาตรฐานตามกรอบ

มาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแหงชาติ ในปการศกึษา ๒๕๖๗ (หลังเปดสอน ๒ ป) 
 

๘. อาชีพท่ีสามารถประกอบไดหลังสําเร็จการศึกษา 

 ๘.๑ ผูเชี่ยวชาญดานภาษาศาสตร 

๘.๒ นักวิชาการดานภาษาศาสตร 

๘.๓ นักวิจัยดานภาษาศาสตร 
 

๙. ชื่อ นามสกุล เลขบัตรประจําตัวประชาชน ตําแหนง และคุณวุฒิการศึกษาของอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตร 
 

ลําดับ เลขบตัรประจําตัวประชาชน 

ตําแหนงทางวิชาการ 

ชื่อ –นามสกุล 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

สถาบัน : ปท่ีสําเร็จการศึกษา 

สังกัด 

๑. xxxx xxxxx xx x 

รศ. ดร.โสภนา ศรีจําปา 

Ph.D. (Linguistics) 

La Trobe University, Australia: 

๒๕๔๓ 

ศศ.ม. (ภาษาและภาษาศาสตรเอเชีย

อาคเนย) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๒๗ 

ศศ.บ. (ภาษาฝรั่งเศส) 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม : ๒๕๒๔ 

สถาบันวิจัย

ภาษาและ

วัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัย 

มหิดล 

 

๒. xxxx xxxxx xx x 

ผศ. ดร.ศิริเพ็ญ อึ้งสิทธิพูนพร 

ปร.ด. (ภาษาศาสตร) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๕๐ 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตร) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๔๔ 

บธ.บ. (การเงินและการธนาคาร) 

สถาบันวิจัย

ภาษาและ

วัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัย 

มหิดล 



  ๓  มคอ.๒ 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวทิยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๓ เมื่อวนัที ่๑๗ สิงหาคม ๒๕๖๕ 

ลําดับ เลขบตัรประจําตัวประชาชน 

ตําแหนงทางวิชาการ 

ชื่อ –นามสกุล 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

สถาบัน : ปท่ีสําเร็จการศึกษา 

สังกัด 

มหาวิทยาลัยรามคําแหง : ๒๕๔๐ 

พย.บ. (พยาบาลและผดุงครรภ)  

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๓๔ 

 

 

๓. xxxx xxxxx xx x 

อ. ดร.ยุทธพร นาคสุข 

ปร.ด. (ภาษาศาสตร) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๕๕ 

ศศ.ม. (จารึกภาษาไทย) 

มหาวิทยาลัยศิลปากร : ๒๕๔๘ 

ศศ.บ. (ไทยคดีศึกษา) 

มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช : ๒๕๔๗ 

ศศ.บ. (ภาษาไทย) 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม : ๒๕๔๔ 

วท.บ. (คณิตศาสตร) 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม : ๒๕๔๒ 

สถาบันวิจัย

ภาษาและ

วัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัย 

มหิดล 

 

๔. xxxx xxxxx xx x 

อ. ดร.สราวุฒิ ไกรเสม 

ปร.ด. (ภาษาศาสตร) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๕๙ 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตรประยุกต) 

มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร : ๒๕๕๒ 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษธุรกิจ) 

มหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ : ๒๕๔๘ 

สถาบันวิจัย

ภาษาและ

วัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัย 

มหิดล 

 

 

๑๐. สถานที่จัดการเรียนการสอน 

    ๑๐.๑ อาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล (ศาลายา) 

๑๐.๒ การสอนทางไกลผานระบบออนไลน 

 

๑๑. สถานการณภายนอกหรือการพัฒนาที่จําเปนตองนํามาพิจารณาในการวางแผนหลักสูตร 

๑๑.๑  สถานการณหรือการพัฒนาทางเศรษฐกิจ 

ยุคปจจุบันผูคนในสังคมไทยตางไดรับผลกระทบจากการพลิกผันทางเทคโนโลยี (Technology 

disruption) อยางหลีกเลี่ยงไมได ความกาวหนาของเทคโนโลยีเปนสาเหตุใหพฤติกรรมของคนในสังคม



  ๔  มคอ.๒ 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวทิยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๓ เมื่อวนัที ่๑๗ สิงหาคม ๒๕๖๕ 

เปลี่ยนไปมาก ทั้งในตลาดแรงงานและแวดวงการศึกษา นักวิชาการดานเศรษฐศาสตรคาดการณวาตอไป

ตลาดแรงงานจะถูกแบงออกเปน ๓ กลุมใหญ ไดแก 

๑. กลุมที่ใชแรงงาน ซึ่งตอไปแรงงานมนุษยจะถูกทดแทนดวยเทคโนโลยีและนวัตกรรมใหมๆ  

๒. กลุมที่ตองใชการวิเคราะหและการใชขอมูล ซึ่งมีแนวโนมที่จะใชปญญาประดิษฐ (Artificial 

Intelligence หรือ AI) ทํางานแทนมนุษยมากขึ้น 

๓. กลุมที่ปญญาประดิษฐไมสามารถทดแทนได คือกลุมท่ีตองใชความสามารถหรือทักษะของ

มนุษยโดยตรง เชน ทักษะในการใชภาษาตามสถานการณ ทักษะในการแกปญหา ทักษะในการตอรอง การ

ใชความคิดสรางสรรค การทํางานกลุม รวมถึงงานศิลปะตางๆ ซึ่งปญญาประดิษฐยังพัฒนาไปไมถึง 

หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตรเปนหลักสูตรที่มุงผลิตมหาบัณฑิตออกสู

ตลาดแรงงาน ซึ่งจัดเปนแรงงานในกลุมท่ี ๓ ตามการจัดแบงขางตน มหาบัณฑิตที่จบการศึกษาไปจาก

หลักสูตรนับวามีความได เปรียบแรงงานในกลุม อ่ืนๆ เพราะไดรับการบมเพาะทักษะตางๆ ซึ่ ง

ปญญาประดิษฐไมสามารถทํางานดานนี้แทนได ในการปรับหลักสูตรครั้งนี้จึงสรางรายวิชาใหมและปรับ

เนื้อหารายวิชาที่มีอยูเดิมใหทันสมัยยิ่งขึ้น เพ่ือรองรับสถานการณการพลิกผันทางเทคโนโลยี เชน ไดเพ่ิม

รายวิชาที่เก่ียวกับการใชเทคโนโลยีเพ่ือการศึกษาวิจัยภาษาและวัฒนธรรม รายวิชาที่เก่ียวกับการวจิัย

ภาษาในสื่อสังคมออนไลน การวิจัยภาษาในสื่อสุขภาพ ฯลฯ 

นอกจากนี้ หลักสูตรยังจัดการเรียนการสอนเชิงบูรณาการระหวางการวิจัยภาษากับศาสตรแขนง

อ่ืนๆ ที่เก่ียวของ เชน รายวิชาภาษาศาสตรภาคสนาม ภาษาศาสตรการศึกษา การเรียนการสอนภาษา การ

อนุรักษฟนฟูภาษาที่อยูในภาวะวิกฤต ฯลฯ ซึ่งมหาบัณฑิตที่จบการศึกษาจากหลักสูตรนี้จะสามารถสราง

องคความรูสําหรับนําไปประยุกตเพื่อการพัฒนาและแกปญหาสังคมที่เก่ียวเนื่องกับภาษาและวัฒนธรรมใน

สถานการณตางๆ ได 

๑๑.๒  สถานการณหรือการพัฒนาทางสังคมและวัฒนธรรม 

  ดวยเทคโนโลยีการสื่อสารและการคมนาคมอันทันสมัยในยุคปจจุบัน สงผลใหผูคนในภูมิภาคตางๆ 

สามารถติดตอสื่อสารกันไดรวดเร็วขึ้น ประชากรของประเทศเพื่อนบานสามารถเดินทางเขามาทํางานใน

ประเทศไทยไดโดยสะดวกและมีจํานวนเพ่ิมมากขึ้นเรื่อยๆ ทําใหสังคมไทยมีความหลากหลายทางภาษา 

สังคมและวัฒนธรรมมากขึ้นกวาเม่ือกอน คนไทยและสังคมไทยจึงตองรับมือกับกระแสของการเปลี่ยนแปลง

ดังกลาวนี้ ภาษานับเปนเครื่องมือสําคัญที่จะชวยใหผูคนที่มาจากภูมิภาคตางๆ สามารถอยูรวมกันไดอยาง

เขาใจและมีมิตรภาพที่ดีตอกัน นอกจากนี้ยังสามารถใชภาษาในการแกปญหาเม่ือมีความขัดแยงเกิดขึ้นใน

สังคม หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตรจึงมีเปาหมายที่จะผลิตบุคลากรที่มีความรู

ความเชี่ยวชาญดานภาษา เพื่อเขาไปมีสวนในการพัฒนาสังคม ตลอดจนแกปญหาทางสังคมและวัฒนธรรม

ในภาคสวนตางๆ รวมถึงชวยฟนฟูภาษาที่อยูในภาวะวิกฤตโดยผานกระบวนการวิจัยอีกดวย 

นอกจากนี้หลักสูตรยังจะเสริมทักษะตางๆ ท่ีจําเปนใหแกมหาบัณฑิต เพ่ือใหรูเทาทันกับสังคมที่มี

การเปลี่ยนแปลงอยางพลิกผันดังเชนปจจุบัน เชน การมีทักษะชีวิต รูจักปรับตัว มีความยืดหยุน ริเริ่มสิ่งใหม 

รูจักเขาสังคม โดยจะสอดแทรกทักษะเหลานี้ในการเรียนการสอนของแตละรายวิชา 
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๑๒. ผลกระทบจากขอ ๑๑.๑ และ ๑๑.๒ ตอการพัฒนาหลักสูตรและความเกี่ยวของกับพันธกิจของ

มหาวิทยาลัย 

๑๒.๑  การพัฒนาหลักสูตร 

  จากผลกระทบในขอ ๑๑.๑ และ ๑๑.๒ สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 

จึงไดปรับปรุงหลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร เพ่ือใหมหาบัณฑิตที่จบการศึกษา

จากหลักสูตรนีม้ีทักษะการคิดวิเคราะหประเด็นดานภาษาและภาษาศาสตร สามารถบูรณาการภาษาศาสตร

เขากับศาสตรแขนงอ่ืนๆ ได รวมทั้งสามารถเสนอแนวทางในการพัฒนาตลอดจนการแกปญหาสังคมที่

เก่ียวเนื่องกับภาษาและวัฒนธรรม โดยใชวิธีการวิจัยภาคสนามท้ังในพ้ืนที่จริงและพื้นที่เสมือนจริง ทั้งนี้เพ่ือ

เสริมความเขาใจในความหลากหลายของสังคมในบริบทของพหุนิยมทางภาษาและวัฒนธรรมในภูมิภาค

เอเชีย อีกทั้งมหาบัณฑิตที่จบการศึกษาจากหลักสูตรนี้ อยางนอยจะตองมีความรูเก่ียวกับการใชเทคโนโลยี

ดิจิทัลเพ่ือการวิเคราะหวิจัยภาษา มคีวามตระหนักรูในการใชสื่อออนไลนเพ่ือรูเทาทันสถานการณปจจุบันที่

มีการเปลี่ยนแปลงฉับพลัน (Disruption) และมีทักษะการใชภาษาอังกฤษในระดับที่ใชสื่อสารได เพ่ือที่จะ

สามารถใชเปนเครื่องมือในการแลกปลี่ยนความรูและนําเสนอผลการวิจัยในระดับนานาชาติได 

๑๒.๒  ความเกี่ยวของกับพันธกิจของสถาบัน 

พันธกิจของสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชียขอหนึ่งมีอยูวา “ผลิตบัณฑิตที่มีสมรรถนะสูงใน

ดานภาษาและวัฒนธรรมท่ีตอบสนองความตองการของสังคม” หลักสูตรที่ปรับปรุงครั้งนี้จะมีสวนสงเสริม

พันธกิจของสถาบันโดยตรง เพราะหลักสูตรไดเนนการเรียนการสอนและการวิจัยในประเด็นทางภาษาและ

ภาษาศาสตรบนฐานพหุวัฒนธรรมในภูมิภาคเอเชีย และที่สําคัญหลักสูตรไดเนนการบูรณาการภาษาและ

ภาษาศาสตรกับศาสตรแขนงอ่ืนๆ ซึ่งมหาบัณฑิตที่จบการศึกษาจากหลักสูตรนี้จะสามารถนําความรูไป

ประยุกตไดอยางหลากหลาย รวมถึงนําไปสรางสรรคนวัตกรรมเพ่ือการพัฒนาสังคมในดานตางๆ ที่เก่ียวของ

กับภาษาและวัฒนธรรมได 

๑๒.๓ ความเกี่ยวของกับพันธกิจของมหาวิทยาลัย 

พันธกิจของมหาวิทยาลัยมหิดล คือ “สรางความเปนเลิศทางดานสุขภาพ ศาสตร ศิลป และ

นวัตกรรมบนพื้นฐานของคุณธรรม เพื่อสังคมไทยและประโยชนสุขแกมวลมนุษยชาติ” หลักสูตรนี้จะมีสวน

สงเสริมพันธกิจของมหาวิทยาลัยโดยตรง เพราะหลักสูตรมีพันธกิจเพ่ือมุงเนนใหนักศึกษามีความรูและ

เชี่ยวชาญในดานการวิจัยภาษาบนฐานพหุวัฒนธรรมเพ่ือประโยชนตอมนุษยชาติ (Multiculture-based 

language research for the benefit of mankind) มหาบัณฑิตท่ีจบจากหลักสูตรนีไ้ดรับการคาดหวังวา

จะตองนําความรูท่ีไดไปประยุกตเพ่ือการพัฒนาสังคมในบริบทของพหุนิยมทางภาษาและวัฒนธรรม และ

สงเสริมการธํารงรักษาความหลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรมทั้งในระดับประเทศและภูมิภาค อันจะ

นําไปสูความเขาใจอันดี การเคารพในความตาง ประชากรทุกกลุมชาติพันธุสามารถแสดงตัวตนของตนเอง

ไดอยางมีศักดิ์ศรี และมีสวนชวยลดความเลื่อมล้ําในดานภาษาและวัฒนธรรมในสังคม 
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๑๓. ความสัมพันธกับหลักสูตรอื่นท่ีเปดสอนในคณะ/ภาควิชาอื่นของมหาวิทยาลัย  ไมมี 

 

หมวดที่ ๒ ขอมูลเฉพาะของหลักสูตร 

 

๑. ปรัชญา ความสําคัญ และวัตถุประสงคของหลักสูตร 

๑.๑ ปรัชญา ความสําคัญของหลักสูตร 

ปรัชญาของหลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร คือ “มุงผลิตมหาบัณฑิตท่ีมี

ความรูดานพหุภาษาและพหุวัฒนธรรมบนฐานการวิจัยดานภาษาศาสตร สามารถนําความรูไปประยุกตกับ

การศึกษาวิจัยดานอื่นๆ เพื่อการพัฒนาและแกไขปญหาสังคมที่เก่ียวเนื่องกับภาษาอยางมีคุณธรรม

จริยธรรม ในอันที่จะยังประโยชนสุขใหแกมวลมนุษยชาต”ิ 

๑.๒ วัตถุประสงคของหลักสูตร 

 เมื่อสิ้นสุดการเรียนการสอนตามหลักสูตรแลว มหาบัณฑิตจะมีคุณลักษณะตามมาตรฐานคุณวุฒิ

ระดับบัณฑิตศกึษา ดังนี ้

๑.๒.๑ มีคุณธรรมและจริยธรรมในการดําเนินการวิจัยทางดานภาษาและภาษาศาสตรบนฐาน 

พหุวัฒนธรรม 

๑.๒.๒ มีความรูและความเชี่ยวชาญทางภาษาศาสตรในดานโครงสรางและความหลากหลายของภาษา 

๑.๒.๓ มีความสามารถในการประยุกตความรูดานภาษาศาสตรกับศาสตรอ่ืน ๆ ที่เก่ียวของ 

๑.๒.๔ มีความรับผิดชอบตอสวนรวม เคารพความคิดเห็นและมุมมองทางวิชาการท่ีหลากหลาย 

๑.๒.๕ มีความสามารถในการสื่อสาร การนําเสนอผลงาน การใชเทคโนโลยีดิจิทัล และการ

วิเคราะหขอมูลเชิงตัวเลข 

 

๑.๓ ผลการเรียนรูทีค่าดหวังของหลักสูตร 

เมื่อสิ้นสุดการเรียนการสอนตามหลักสูตรแลว หลักสูตรฯ คาดหวังวามหาบัณฑิตจะสามารถ 

๑.๓.๑ มีคุณธรรมและจริยธรรมในการดําเนินการวิจัยอยางซื่อสัตยโดยไมลักลอกผลงานทาง

วิชาการของผูอื่น คํานึงถึงจริยธรรมการวิจัยในคน มีความตรงตอเวลาในการเขาชั้นเรียนและสงงานที่ไดรับ

มอบหมาย 

๑.๓.๒ สามารถดําเนินการวิจัยทางภาษาศาสตรในดานโครงสรางและความหลากหลายของภาษา

ไดอยางถูกตองตามระเบียบวิธีวิจัย 

๑.๓.๓ สามารถเชื่อมโยงและประยุกตความรูดานภาษาศาสตรกับศาสตรอ่ืน ๆ ที่เก่ียวของ 

๑.๓.๔ ทํางานรวมกับผูอื่นอยางมีความรับผิดชอบ และมีปฏิสัมพันธและมนุษยสัมพันธที่ดีกับ

บุคคลที่มีความคิดเห็นหลากหลาย 

๑.๓.๕ สามารถสื่อสารและนําเสนอผลงานไดอยางมีประสิทธิภาพ และเลือกใชสื่อเทคโนโลยี

ดิจิทัลและขอมูลเชิงตัวเลขไดอยางเหมาะสม  
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๒. แผนพฒันาปรับปรุง 
 

แผนการพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยทุธ หลักฐาน/ตัวบงชี ้

๑. การพัฒนาหลักสูตรใหสอดคลอง

กับสถานการณสังคมปจจุบันและ

เปนไปตามเกณฑมาตรฐาน

หลักสูตร 

๑.๑ ทบทวนหลักสูตร ประเด็นการ

จัดการเรียนการสอน  

๑.๒. ศึกษาเกณฑมาตรฐานหลักสูตร  

รายงานการประชุมของหลักสูตร 

ในรอบ ๑ ปการศึกษา หรือ

ประชุมวาระพิเศษ 

 

๒. ประเมินผลหลักสูตรเพื่อรักษา

มาตรฐานหลักสูตร 

๒.๑ จัดทํารายงานผลการดําเนนิการ

ของหลักสูตร ตามแบบ มคอ.๗ 

หลังสิ้นสดุปการศึกษา 

๒.๒ ติดตามประเมินหลักสูตรทกุ ๕ ป 

๒.๓ พัฒนาหลักสูตรในดานคุณภาพ

ทางวชิาการใหสอดคลองกับ

มาตรฐาน ของ สกอ. ทุก ๕ ป 

๒.๑ รายงานผลการประเมนิ

หลักสูตรทุกภาคการศึกษา 

๒.๒ ผลสรปุจากการจัดกิจกรรม

มัชฌิมนิเทศซึ่งประกอบดวย

อาจารยในหลักสตูรกับนักศึกษา 

ปจจุบนั ภาคการ ศึกษาละ ๑ 

ครั้ง 

๒.๓ เอกสารการปรับปรุงหลักสูตร 

ในวงรอบ ๕ ป 

๒.๔ ผลความพึงพอใจของผูใช

บัณฑิตในวงรอบ ๕ ป 

๒.๕ ผลการวิเคราะหจุดแข็ง และ

จุดที่ควรพัฒนาเพื่อสงเสริม

และปรบัปรุงแกไขในวงรอบ 

๕ ป 

๓. ปรับปรุงหลักสูตรใหมีความ

สอดคลองกับสังคม วฒันธรรมและ

การเปลี่ยนแปลงของเทคโนโลย ี 

๓.๑ ติดตามการเปลี่ยนแปลงความ

ตองการของตลาด เทคโนโลย ี

และผูประกอบการ โดยการจัดทํา

แบบสอบถาม 

๓.๒ วางแผนการปรับปรุงหลกัสูตร

โดยพิจารณาจากการสาํรวจความ

ตองการของผูมีสวนไดสวนเสียใน

การหาทิศทาง แนวทางการ

ปรับปรุงหลักสูตร 

๓.๑ แบบสํารวจความคิดเห็นของ

ศิษย ป จ จุบั น จากการจั ด

กิจกรรมมัชฌิมนิ เทศภาค

การศึกษาละ ๑ ครั้ง 

๓.๒ แบบสํารวจความคิดเห็นของ

ศิษยเกา ปละ ๑ ครั้ง 

๓.๓ แบบสํารวจผูใชบัณฑิต และ

บุคคลทั่วไป รวมทั้งสํารวจผู

มี ส วนไดส วน เสียผ านสื่ อ

สั งคมออนไลน  และการ

สนทนากลุม (focus group) 

ในวงรอบ ๕ ป 
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แผนการพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยทุธ หลักฐาน/ตัวบงชี ้

๓.๔ เอกสารปรับปรุงหลักสูตรใน

วงรอบ ๕ ป 

๓.๕ รายงานการวิเคราะห

หลักสูตรภาษาศาสตรกับ

หลักสูตรในลักษณะเดียวกัน

ในมหาวิทยาลัยคูเทียบใน

วงรอบ ๕ ป 

๔. พัฒนาบุคลากรดานการเรียน

การสอนและการวิจัย ใหมีทักษะ

และประสบการณจากการนาํ

ความรูดานภาษา วัฒนธรรม และ

เทคโนโลย ีไปใชในการสอน และ

การวิจัย  

๔.๑ สนับสนุนใหมีการพัฒนาบุคลากร 

โดยการไปอบรมดานการจัดการ

เรียนการสอน การสอนรูปแบบ

ตางๆ การวัดผลประเมินผล 

๔.๒ สงเสรมิบุคลากรใหไปเพิ่มพูน

ความรู และการนาํเสนอผลงาน

วิชาการในการสัมมนาหรือรวม

ประชุมวชิาการดานการเรียนการ

สอน และการวิจัย 

 

๔.๓ จัดเวทีแลกเปลี่ยนความรูและ

ประสบการณดานการเรียนการ

สอนการวิจัย โดยผานการจัดการ

ความรู (Knowledge 

Management) 
 

๔.๑ หลักฐานการเขารวมการ

อบรม สัมมนา หรือประชุม

วิชาการ (ใบรับรอง 

ประกาศนียบัตรการอบรม 

ภาพหนาจอระหวางการ

อบรม ฯลฯ) รอยละ ๖๐ 

ของบุคลากรในหลักสูตรใน

รอบ ๑ ป 

๔.๒ สัดสวนตําแหนงวิชาการของ

คณาจารยในหลักสูตรสูงข้ึน

ภายใน ๕ ป 

๔.๓ ผลงานทางวิชาการและ

ผลงานวิจัยของคณาจารยใน

หลักสูตรมีจํานวนมากขึ้น

อยางนอย ๑ เรื่องในรอบ ๒ ป 

 

 

หมวดที่ ๓ ระบบการจัดการศึกษา การดําเนินการและโครงสรางของหลักสูตร 

 

๑. ระบบการจัดการการศึกษา 

๑.๑  ระบบ   ใชระบบการจัดการศึกษาแบบหนวยกิต ระบบทวิภาค ๑ ปการศึกษาแบงออกเปน ๒ 

ภาคการศึกษาปกติ ๑ ภาคการศึกษาปกติมีระยะเวลาศึกษาไมนอยกวา ๑๕ สัปดาห 

๑.๒  การจัดการศึกษาภาคฤดูรอน   -ไมม-ี 

๑.๓  การเทียบเคียงหนวยกิตในระบบทวิภาค   -ไมมี – 

 



  ๙  มคอ.๒ 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวทิยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๓ เมื่อวนัที ่๑๗ สิงหาคม ๒๕๖๕ 

๒. การดําเนินการหลักสูตร 

๒.๑ วัน-เวลาในการดําเนินการเรยีนการสอน   

  จัดการเรียนการสอนในวัน – เวลาราชการ 

  ภาคการศึกษาตน เดือนสิงหาคม – ธันวาคม 

  ภาคการศึกษาปลาย เดือนมกราคม – พฤษภาคม 

 

 ๒.๒  คุณสมบัติของผูเขาศึกษา  

  ผูมีสิทธิ์เขาศึกษาในแผน ก แบบ ก๒  

 (๑) สําเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรีทุกสาขาจากสถาบันอุดมศึกษาที่กระทรวงการ

อุดมศึกษา วิทยาศาสตร วิจัยและนวัตกรรมรับรอง 

 (๒) ไดแตมระดับคะแนนเฉลี่ยสะสมตลอดหลักสูตร ไมต่ํากวา ๒.๕๐ 

 (๓) มีผลคะแนนภาษาอังกฤษผานตามเกณฑของบัณฑิตวิทยาลัย 

 (๔) ผูสมัครชาวตางชาติ ตองมีคุณสมบัติเปนไปตามแนวปฏิบัติมาตรฐานความรูภาษาไทย

ขั้นต่ําสําหรับชาวตางชาติที่มาศึกษาตอในหลักสูตรภาษาไทยระดับบัณฑิตศึกษา มหาวิทยาลัยมหิดล 

 (๕) ผูที่มีคุณสมบัตติางจากที่กําหนดในขอ (๒) ถึงขอ (๔) อาจไดรับการพิจารณาใหสมัคร

เขารับการคัดเลือกเขาศึกษา ตามดุลยพินิจของกรรมการบริหารหลักสูตรและคณบดีบัณฑิตวิทยาลัย 

 

 ผูมีสิทธิ์เขาศึกษาในแผน ข 

 (๑) สําเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรีทุกสาขาจากสถาบันอุดมศึกษาที่กระทรวงการ

อุดมศึกษา วิทยาศาสตร วิจัยและนวัตกรรมรับรอง 

 (๒) ไดแตมระดับคะแนนเฉลี่ยสะสมตลอดหลักสูตร ไมต่ํากวา ๒.๕๐ 

 (๓) มีผลคะแนนภาษาอังกฤษผานตามเกณฑของบัณฑิตวิทยาลัย 

 (๔) ผูสมัครชาวตางชาติ ตองมีคุณสมบัติเปนไปตามแนวปฏิบัติมาตรฐานความรูภาษาไทย

ขั้นต่ําสําหรับชาวตางชาติที่มาศึกษาตอในหลักสูตรภาษาไทยระดับบัณฑิตศึกษา มหาวิทยาลัยมหิดล 

 (๕) มีประสบการณทํางานในสาขาที่เก่ียวของกับภาษา ภาษาศาสตร หรือสาขาที่เก่ียวของ 

ไมนอยกวา ๑ ป 

 (๖) ผูที่มีคุณสมบัตติางจากที่กําหนดในขอ (๒) ถึงขอ (๕) อาจไดรับการพิจารณาใหสมัคร

เขารับการคัดเลือกเขาศึกษา ตามดุลยพินิจของกรรมการบริหารหลักสูตรและคณบดีบัณฑิตวิทยาลัย 

 

 

 

 

 



  ๑๐  มคอ.๒ 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวทิยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๓ เมื่อวนัที ่๑๗ สิงหาคม ๒๕๖๕ 

 ๒.๓ ปญหาของนักศึกษาแรกเขา 

 ๒.๓.๑  นักศึกษาแรกเขาที่ไมไดจบปริญญาตรีที่เก่ียวของกับภาษาหรือภาษาศาสตรอาจจะ

ยังไมมีความรูประเด็นภาษาศาสตร หรือนักศึกษาบางคนอาจมีความรูดานภาษาศาสตรมาบาง แตยังรูไม

ครอบคลุมทั้งหมด ปญหานี้อาจทําใหนักศึกษาเกิดความไมมั่นใจในการศึกษาตอ เพราะยังไมเห็นภาพรวม

และความเชื่อมโยงระหวางสาขาตาง ๆ ในวิชาภาษาศาสตร การท่ีนักศึกษาไดทราบถึงความเชื่อมโยง

เหลานี้จะชวยใหสามารถบูรณาการภาษาศาสตรแขนงตาง ๆ กับประเด็นภาษาและวัฒนธรรม เพื่อพัฒนา

เปนหัวขอวิทยานิพนธหรือหัวขอการวิจัยในอนาคต 

 ๒.๓.๒ หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิตใชภาษาไทยในการเรียนการสอน นักศึกษาใน

หลักสูตรจําเปนตองมีทักษะการใชภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารที่ดี ท้ังทักษะการฟง การพูด การอาน และการ

เขียน นักศึกษาแรกเขาที่เปนชาวตางชาติอาจมีทักษะภาษาไทยไมดีพอ โดยเฉพาะอยางยิ่งการใช

ภาษาไทยในแวดวงภาษาศาสตรและแวดวงวิชาการ ซึ่งอาจประสบปญหาในการเรียนได 

 ๒.๓.๓ ดานทักษะความรูภาษาอังกฤษเปนประเด็นที่อาจเปนปญหาสําหรับนักศึกษาบางคน 

เนื่องจากการศึกษาในหลักสูตรตองมีการอานบทความวิชาการหรืองานวิจัยท่ีเขียนเปนภาษาอังกฤษ ดังนั้น

นักศึกษาจึงจําเปนที่ตองมีทักษะการอานภาษาอังกฤษที่ดี เพ่ือใหการศึกษาเปนไปไดอยางมีประสิทธิภาพ

  

๒.๔ กลยุทธในการดําเนินการเพื่อแกไขปญหา/ ขอจํากัดของนักศึกษา 
 

ปญหาของนักศึกษาแรกเขา กลยุทธในการดําเนินการแกไขปญหา 

นักศึกษาบางคนไมมีความรู พ้ื นฐานด าน
ภาษาศาสตร หรือมีความรูดานภาษาศาสตรแต

ยังไมครอบคลุม และขาดทักษะในเชิงบูรณการ
ภาษาศาสตรแขนงตาง ๆ เขาดวยกันและขาด
ทักษะการบูรณาการภาษาศาสตรกับความรู

ดานภาษาและวัฒนธรรม  

๑.  มีการจัดอบรมในหัวขอ “ภาพรวมของภาษาศาสตร 
(An overview of linguistics)” ใหแกนักศึกษาใหม

กอนเปดภาคการศึกษาที่ ๑ 
๒. มีระบบอาจารยที่ปรึกษา เพื่อใหคําแนะนําแก

นักศึกษาเปนรายบุคคลตามทีน่ัดหมาย 

นักศึกษาตางชาติมีปญหาเกี่ยวกับทักษะการใช

ภาษาไทย 

๑. การเรียนการสอนของหลักสูตรใชภาษาไทยเปนหลัก 

เอกสารประกอบการสอนสวนหนึ่งก็เปนภาษาไทย 
ประกอบกับอาจารยผูสอนแตละรายวิชาใหความเอา
ใจใสนักศึกษาอยางใกลชิด ดวยกลยุทธนีจ้ะสามารถ

พัฒนาทักษะภาษาไทยของนักศึกษาชาวตางชาติได 
๒. การเรียนการสอนของหลักสูตรมีผู เรียนเปนทั้ง

นักศึกษาชาวไทยและชาวตางชาติ การมีปฏิสัมพันธ

ระหวางเพื่อนรวมชั้นจะมีสวนชวยเสริมทักษะ
ภาษาไทยของนักศึกษาชาวตางชาติได 

 



  ๑๑  มคอ.๒ 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวทิยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๓ เมื่อวนัที ่๑๗ สิงหาคม ๒๕๖๕ 

ปญหาของนักศึกษาแรกเขา กลยุทธในการดําเนินการแกไขปญหา 

๓. หลักสูตรมีการจัดกิจกรรม “เสวนาวิชาการ

ภาษาศาสตร” ซึ่งบรรจุไวในแผนปฏิบัติการของ

หลักสูตรทุกป การเสวนาบางหัวขอมีวิทยากรชาว

ไทยมาบรรยายใหความรูเกี่ยวกับวิชาภาษาศาสตร

ในแงมุมตาง ๆ กิจกรรมนี้จะมีสวนสงเสริมให

นักศึกษาชาวตางชาติไดพัฒนาทักษะภาษาไทยที่

เปนภาษาวิชาการ รวมทั้งหลักสูตรจะสนับสนุนให

นักศึกษาเขารวมกิจกรรมทางวิชาการท่ีจัดโดย

สถาบันการศึกษาอ่ืน ๆ ดวย 

นักศึกษามีปญหาเรื่องภาษาอังกฤษ ๑. ในวันปฐมนิเทศนักศึกษาแรกเขา หลักสูตรจะมีการ

ชี้แจงถึงเกณฑการสอบและการอบรมตางๆ ระหวาง

เ รี ย น จ น ก ร ะ ท่ั ง จ บ ก า ร ศึ ก ษ า  ซึ่ ง ผ ล ส อ บ

ภาษาอังกฤษถือเปนเกณฑหนึ่ งของการสําเร็จ

การศึกษา หลักสูตรไดแนะนําใหนักศึกษาติดตาม

การจัดสอบวัดความรูภาษาอังกฤษจากเว็บไซตของ

บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหิดล รวมทั้งแนะนํา

ใหนักศึกษาลงเรียนภาษาอังกฤษที่จัดสอนโดย

บัณฑิตวิทยาลัยนอกเหนือจากการสอบวัดระดับ

คะแนนแตเพียงอยางเดียว 

๒ .  หลักสูตรมีการ จัดกิจกรรม “เสวนาวิชาการ

ภาษาศาสตร” ซึ่งบรรจุไวในแผนปฏิบัติการของ

หลักสูตรทุกป บางหัวขอมีอาจารยชาวตางประเทศ

ที่ เปนเครือขายความรวมมือทางวิชาการของ

หลักสูตรมาบรรยายใหแกนักศึกษา กิจกรรม

ดังกลาวนี้จะมีสวนสงเสริมใหนักศึกษาไดพัฒนา

ทักษะภาษาอังกฤษดวย 

๓. เอกสารประกอบการสอนของแตละรายวิชาใน

หลักสูตร สวนหนึ่งไดใชเอกสารที่เปนภาษาอังกฤษ 

จึงสามารถพัฒนาศักยภาพดานภาษาอังกฤษของ

นักศึกษาไดอีกทางหนึ่งดวย 

 

 



  ๑๒  มคอ.๒ 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวทิยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๓ เมื่อวนัที ่๑๗ สิงหาคม ๒๕๖๕ 

๒.๕ แผนการรับนักศึกษาและผูสําเร็จการศึกษาในระยะ ๕ ป 

แผน ก แบบ ก๒ 

ปการศึกษา ๒๕๖๕ ๒๕๖๖ ๒๕๖๗ ๒๕๖๘ ๒๕๖๙ 

ชั้นปท่ี ๑ ๒  ๒ ๒ ๒ ๒ 

ชั้นปท่ี ๒ - ๒ ๒ ๒ ๒ 

จํานวนสะสม ๒ ๔  ๔  ๔  ๔  

จํานวนที่คาดวาจะจบ - ๒ ๒ ๒ ๒ 

 

แผน ข 

ปการศึกษา ๒๕๖๕ ๒๕๖๖ ๒๕๖๗ ๒๕๖๘ ๒๕๖๙ 

ชั้นปท่ี ๑ ๒  ๒ ๒ ๒ ๒ 

ชั้นปท่ี ๒ - ๒ ๒ ๒ ๒ 

จํานวนสะสม ๒ ๔  ๔  ๔  ๔  

จํานวนที่คาดวาจะจบ - ๒ ๒ ๒ ๒ 
 

 

๒.๖ งบประมาณตามแผน  

 

รายละเอียดการประมาณการคาใชจายในหลักสตูร 

ประมาณการรายรับตอนกัศึกษา  แผน ก แบบ ก๒ แผน ข 

คาลงทะเบียน รวม (บาท) รวม (บาท) 

- คาลงทะเบียน xx,xxx xx,xxx 

- วิทยานิพนธ/ สารนิพนธ  xx,xxx x,xxx 

คาสอบประมวลความรู - x,xxx 

คาธรรมเนียมการฝกภาคสนาม วิชา วภภษ ๕๓๘ การฝก

ปฏิบัติการวิจัยทางภาษาศาสตรภาคสนาม 

x,xxx x,xxx 

คาวิจัยเพ่ือวิทยานิพนธ/สารนิพนธ xxx,xxx xxx,xxx 

                รวมรายรับตอนักศึกษา  xxx,xxx xxx,xxx 

ประมาณการรายจาย   

รายจายผันแปรตอนักศึกษา    

เงินจัดสรรใหบัณฑิตวิทยาลัย รอยละ ๒๐ ของคาลงทะเบียน x,xxx x,xxx 

คณะกรรมการสอบโครงราง ที่ปรึกษาและสอบวิทยานิพนธ xx,xxx x,xxx 

                รวมรายจายผันแปรตอนักศึกษา xx,xxx xx,xxx 



  ๑๓  มคอ.๒ 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวทิยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๓ เมื่อวนัที ่๑๗ สิงหาคม ๒๕๖๕ 

ประมาณการรายรับตอนกัศึกษา  แผน ก แบบ ก๒ แผน ข 

รายจายคงที่ในการดําเนินการ   

คาตอบแทนการสอน แผน ก. (๒๔ หนวยกิต x หนวยกิตละ ๑๕ 
ชม.x ชม. ละ ๖๐๐ บาท) 

xxx,xxx  

คาตอบแทนการสอน แผน ข. (๓๐ หนวยกิต x หนวยกิตละ ๑๕ 
ชม.x ชม. ละ ๖๐๐ บาท)  

xxx,xxx 

คาสาธารณูปโภค (๒,๐๐๐ บาท x ๒๔ เดือน) xx,xxx xx,xxx 

คาวัสด ุ x,xxx x,xxx 

คาครุภัณฑ x,xxx x,xxx 

คาโครงการพัฒนานักศึกษาดานวิจัยและวิชาการ xx,xxx xx,xxx 

               รวมรายจายคงท่ีในการดําเนินการ  xxx,xxx xxx,xxx 

จํานวนนักศึกษาคุมทุนในการดําเนินการ ๒ ๒ 

คาใชจายในการผลิตนักศึกษาตลอดหลักสูตร ณ จํานวน
นักศึกษาคุมทุน 

๓๕๒,๔๘๐ ๓๘๕,๖๐๐ 

คาใชจายตอหัวในการผลิตนักศึกษาตลอดหลักสูตร ณ จํานวน
นักศึกษาคุมทุน 

๑๗๖,๒๔๐ ๑๙๒,๘๐๐ 

คาใชจายตอหัวนักศึกษาตอป ๘๘,๑๒๐ ๙๖,๔๐๐ 

 
๒.๗  ระบบการศึกษา  แบบชั้นเรียน 
 

 ๒.๘  การเทียบโอนหนวยกิต รายวิชาและการลงทะเบียนเรียนขามมหาวิทยาลัย 
  เปนไปตามขอบังคับมหาวิทยาลัยมหิดล วาดวยการศึกษาระดับบัณฑิตศกึษา  
 

๓. หลักสูตรและอาจารยผูสอน 

 ๓.๑ หลักสูตร 

  ๓.๑.๑ จํานวนหนวยกิตรวมตลอดหลักสูตร   ไมนอยกวา ๓๖ หนวยกิต  

  ๓.๑.๒ โครงสรางหลักสูตร 

     จัดการศึกษาตามประกาศกระทรวงศึกษาธิการเรื่อง เกณฑมาตรฐานหลักสูตร

ระดับบัณฑิตศกึษา พ.ศ. ๒๕๕๘ หลักสูตรปริญญาโท แผน ก แบบ ก๒ และ แผน ข ดังนี ้

 หมวดวิชา แผน ก แบบ ก๒ แผน ข 

(๑) หมวดวิชาบังคับ ๑๕ หนวยกิต ๑๕ หนวยกิต 

(๒) หมวดวิชาเลือก ไมนอยกวา   ๙ หนวยกิต ๑๕ หนวยกิต 

(๓) วิทยานิพนธ ๑๒ หนวยกิต - 

(๔) สารนิพนธ - ๖ หนวยกิต 

 รวมไมนอยกวา ๓๖ หนวยกิต ๓๖ หนวยกิต 



  ๑๔  มคอ.๒ 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวทิยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๓ เมื่อวนัที ่๑๗ สิงหาคม ๒๕๖๕ 

๓.๑.๓ รายวิชาในหลักสูตร 

 (๑) หมวดวิชาบังคับ จํานวน ๑๕ หนวยกิต  

 หนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบัต-ิศึกษาดวยตนเอง) 

วภภษ ๕๐๒ 

LCLG 502   

สัทศาสตรและสัทวิทยา 

Phonetics and Phonology 

๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๐๓ 

LCLG 503 

วิทยาหนวยคาํและวากยสัมพันธ 

Morphology and Syntax 

๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๐๔ 

LCLG 504 

อรรถศาสตรและวัจนปฏิบัติศาสตร 

Semantics and Pragmatics 

๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๑๑ 

LCLG 511 

สัมมนาวจิัยทางภาษาศาสตร 

Seminar in Linguistics Research 

๓(๒-๒-๕) 

*วภภษ ๕๓๓ 

LCLG 533 

อัตลักษณทางภาษาและวัฒนธรรมในเอเชีย 

Linguistic and Cultural Identities in Asia 

๓(๓-๐-๖) 

 

 (๒) หมวดวิชาเลือก แผน ก แบบ ก๒ ไมนอยกวา  ๙  หนวยกิต  

   แผน ข    ไมนอยกวา ๑๕ หนวยกิต 

 

วภภษ ๕๐๗ 

LCLG 507 

ภาษาศาสตรการศึกษา 

Educational Linguistics 

๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๐๘ 

LCLG 508 

ภาษาและวัฒนธรรมในสังคมพหุลักษณ 

Language and Culture in a Plural Society 

๓(๓-๐-๖)      

วภภษ ๕๐๙ 

LCLG 509 

ระเบียบวิธีวิจัยภาคสนามทางภาษาศาสตร 

Field Research Methods in Linguistics 

๓(๓-๐-๖) 

วภภษ ๕๑๐ 

LCLG 510 

กลสัทศาสตร 

Acoustic Phonetics 

๓(๒-๒-๕) 

*วภภษ ๕๒๑ 

LCLG 521 

แบบลักษณภาษา 

Language Typology 

๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๒๒ 

LCLG 522 

วัจนปฏิบัติศาสตรขั้นสูง 

Advanced Pragmatics 

๓(๒-๒-๕) 

วภภษ ๕๒๓ 

LCLG 523 

สัมพันธสารวิเคราะห 

Discourse Analysis 

๓(๒-๒-๕) 

 * รายวิชาใหม 

  



  ๑๕  มคอ.๒ 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวทิยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๓ เมื่อวนัที ่๑๗ สิงหาคม ๒๕๖๕ 

 หนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบัต-ิศึกษาดวยตนเอง) 

*วภภษ ๕๒๖ 

LCLG 526 

ภาษาศาสตรสังคมและการพัฒนา  

Sociolinguistics and Development 

๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๒๗ 

LCLG 527 

ภาษาศาสตรเชิงประวัติและเปรียบเทียบ 

Historical and Comparative Linguistics 

๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๓๗ 

LCLG 537 

การเขียนโปรแกรมคอมพิวเตอรสําหรับนักภาษาศาสตร 

Computer Programming for Linguists 

๓(๒-๒-๕) 

วภภษ ๕๓๘ 

LCLG 538 

การฝกปฏิบัติการวิจัยทางภาษาศาสตรภาคสนาม  

Field Linguistic Research Practicum 

๓(๑-๔-๔) 

วภภษ ๕๓๙ 

LCLG 539 

ภาษาศาสตรคลังขอมูล 

Corpus Linguistics 

๓(๒-๒-๕) 

วภภษ ๕๔๓ 

LCLG 543 

การทําพจนานุกรม 

Lexicography 

๓(๒-๒-๕) 

*วภภษ ๕๔๔ 

LCLG 544 

การสัมผัสภาษาและภาษาสัมผัส 

Language Contact and Contact Language 

๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๔๕ 

LCLG 545 

ภาษาศาสตรสังคมกับการสอนภาษา 

Sociolinguistics and Language Teaching 

๓(๒-๒-๕) 

*วภภษ ๕๔๖ 

LCLG 546 

การพัฒนาและการฟนฟูภาษา 

Language Development and Revitalization 

๓(๒-๒-๕) 

วภภษ ๕๔๗ 

LCLG 547 

ภาวะพหุภาษาและการศึกษาแบบพหุภาษา 

Multilingualism and Multilingual Education 

๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๔๘ 

LCLG 548 

ภาษาศาสตรคอมพิวเตอรและการประมวลผลภาษาธรรมชาติ 

Computational Linguistics and Natural Language Processing 

๓(๒-๒-๕) 

วภภษ ๕๔๙ 

LCLG 549 

ภาษาศาสตรตระกูลทิเบต-พมา 

Tibeto-Burman Linguistics  

๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๕๐ 

LCLG 550 

ภาษาและการสื่อสารสุขภาพ 

Languages and Health Communication 

๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๕๑ 

LCLG 551 

การบันทึกขอมูลทางภาษาและคลังขอมูลขนาดใหญ 

Documentary Linguistics and Big Data Warehousing 

๓(๒-๒-๕) 

*วภภษ ๕๕๒ 

LCLG 552 

ภาษาศาสตรกับสื่อสังคมออนไลน 

Linguistics and Online Social Media 

๓(๓-๐-๖) 

 

* รายวิชาใหม  

 



  ๑๖  มคอ.๒ 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวทิยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๓ เมื่อวนัที ่๑๗ สิงหาคม ๒๕๖๕ 

หนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบัต-ิศึกษาดวยตนเอง) 

*วภภษ ๕๕๓ 

LCLG 553 

สัทวิทยาขั้นสูง 

Advanced Phonology 

๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๕๔ 

LCLG 554 

ภาษาศาสตรและสัทศาสตรคลินิก 

Clinical Linguistics and Phonetics 

๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๕๕ 

LCLG 555 

ภูมิภาษาศาสตรและระบบภูมิสารสนเทศ  

Geolinguistics and Geography Information System 

๓(๒-๒-๕) 

*วภภษ ๕๕๖ 

LCLG 556 

ภาษาศาสตรภาษาจีน 

Chinese Linguistics 

๓(๓-๐-๖) 

 

*วภภษ ๕๕๗ 

LCLG 557 

ภาษาศาสตรภาษาพมา 

Burmese Linguistics 

๓(๓-๐-๖) 

 

*วภภษ ๕๕๘ 

LCLG 558 

ภาษาศาสตรภาษาเขมร 

Khmer Linguistics 

๓(๓-๐-๖) 

 

*วภภษ ๕๖๑

LCLG 561 

ภาษาศาสตรภาษาเวียดนาม 

Vietnamese Linguistics 

๓(๓-๐-๖) 

 

วภภษ ๕๖๒ 

LCLG 562 

ภาษาศาสตรตระกูลออสโตรเอเชียติก 

Austroasiatic Linguistics  

๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๖๔ 

LCLG 564 

ภาษาศาสตรตระกูลขา-ไท 

Kra-Dai Linguistics 

๓(๓-๐-๖) 

วภภษ ๕๖๖ 

LCLG 566 

ภาษาศาสตรตระกูลออสโตรนีเซียน 

Austronesian Linguistics 

๓(๓-๐-๖) 

 

*วภภษ ๕๖๗ 

LCLG 567 

ภาษาศาสตรภาษาเกาหล ี

Korean Linguistics 

๓(๓-๐-๖) 

 

*วภภษ ๕๖๘ 

LCLG 568 

ภาษาศาสตรภาษาญี่ปุน 

Japanese Linguistics 

๓(๓-๐-๖) 

 

*วภภษ ๕๖๙ 

LCLG 569 

ภาษาศาสตรอัลไต 

Altaic Linguistics 

๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๗๐ 

LCLG 570 

ภาษาศาสตรตระกูลอินโดยูโรเปยน 

Indo-European Linguistics 

๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๘๘ 

LCLG 588 

ภาษาไทยในวรรณคดีและศัพทมูลวิทยาภาษาไทย 

Thai language in Literatures and Thai Etymology 

๓(๓-๐-๖) 

* รายวิชาใหม  

  



  ๑๗  มคอ.๒ 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวทิยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๓ เมื่อวนัที ่๑๗ สิงหาคม ๒๕๖๕ 

 หนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบัต-ิศึกษาดวยตนเอง) 

*วภภษ ๕๘๙ 

LCLG 589 

หัวขอคัดสรรทางภาษาและภาษาศาสตรภาษาไทย 

Selected Topics in Thai Languages and Linguistics 

๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๙๐ 

LCLG 590 

โครงสรางภาษาไทยข้ันสูง 

Advanced Thai Language Stucture 

๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๙๑ 

LCLG 591 

ภาษาศาสตรเพ่ือการสอนภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติ 

Linguistics forThai language Teaching for Non-native 

Speakers 

๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๙๓ 

LCLG 593 

ภาษาและวัฒนธรรมไทยเพ่ือการสื่อสารธุรกิจ 

Thai Language and Culture for Business Communication 

๓(๓-๐-๖) 

วภภษ ๕๙๗ 

LCLG 597 

อักษรไท 

Tai Orthography 

๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๖๐๐ 

LCLG 600 

ภาษาศาสตรภาษามือ 

Sign Language Linguistics 

๓(๓-๐-๖) 

* รายวิชาใหม 

 นอกจากรายวิชาในหมวดวิชาเลือกขางตนแลว นักศึกษาสามารถเลือกลงทะเบียนเรียน

รายวิชาอื่นๆ ที่เปดสอนในระดับบัณฑิตศึกษาของมหาวิทยาลัยมหิดล หรือจากมหาวิทยาลัยอ่ืนๆ ตามความ

สนใจ และตามที่คณะกรรมการบริหารหลักสูตรหรืออาจารยท่ีปรึกษาเห็นสมควร 

 

(๓) วิทยานิพนธ  

วภภษ ๖๙๘ 

LCLG 698 

วิทยานิพนธ  

Thesis 

๑๒(๐-๓๖-๐) 

   

(๔) สารนิพนธ ๖(๐-๑๘-๐) 

วภภษ ๖๙๗ สารนิพนธ  

LCLG 697 Thematic Paper  

  

  ๓.๑.๔ โครงการวิจัยของหลักสูตร (วิทยานิพนธ) 

แนวทางการทําวิจัยของหลักสูตรมีดังนี้ 

    ๑. การศึกษาภาษาในทางภาษาศาสตรทฤษฎี เพ่ือพัฒนาการศึกษาทางดาน

ภาษาโดยมีพ้ืนฐานของการวิจัยทางภาษาศาสตรเปนเครื่องมือ  

    ๒. การศกึษาภาษาในภูมิภาคเอเชีย 

    ๓. การศึกษาเชิงประยุกตทางดานภาษาศาสตรกับศาสตรอ่ืน ๆ ที่เก่ียวของ 



  ๑๘  มคอ.๒ 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวทิยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๓ เมื่อวนัที ่๑๗ สิงหาคม ๒๕๖๕ 

          ๓.๑.๕  โครงการวิจัยของหลักสูตร (สารนิพนธ)  

แนวทางการทําวิจัยของหลักสูตรมีดังนี้ 

    ๑. การศึกษาภาษาในทางภาษาศาสตรทฤษฎี เพ่ือพัฒนาการศึกษาทางดาน

ภาษาโดยมีพ้ืนฐานของการวิจัยทางภาษาศาสตรเปนเครื่องมือ 

    ๒. การศึกษาตอยอดภาษาทองถ่ินหรือภาษาในภูมิภาคเอเชียท่ีนักศึกษามีความรู

หรือมีประสบการณมาแลว 

    ๓. การศึกษาเชิงประยุกตทางดานภาษาศาสตรกับศาสตรอ่ืน ๆ ที่เก่ียวของ 

 

            ๓.๑.๖  ความหมายของรหัสวิชา 

   ตัวอกัษร ๔ หลักมีความหมาย  ดังนี ้

   ตัวอกัษร ๒ หลักแรก เปนอักษรยอของคณะที่รับผดิชอบจัดการเรียนการสอน 

     วภ (LC) หมายถึง  สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 

   ตัวอกัษร ๒ หลักตอมา เปนอักษรยอของสาขาวิชาท่ีรับผิดชอบจัดการเรียนการสอน 

     ภษ (LG) หมายถึง สาขาวิชาภาษาศาสตร 

    ตัวเลข ๓ หลัก คือ  ๕XX และ ๖XX  แสดงวิชาเรียนในระดับบัณฑิตศึกษา 

 

   ๓.๑.๗  แผนการศึกษา 

แผน ก แบบ ก๒ 

ปการศึกษาที่ ๑ ภาคการศึกษาที่ ๑ ปการศึกษาที่ ๑ ภาคการศึกษาที่ ๒ 

วภภษ ๕๐๒ สัทศาสตรและสัทวิทยา   ๓(๓-๐-๖) 

วภภษ ๕๐๓ วิทยาหนวยคําและวากยสัมพันธ  

๓(๓-๐-๖) 

วภภษ ๕๐๔ อรรถศาสตรและวัจนปฏิบัติศาสตร 

๓(๓-๐-๖) 

วิชาเลือก ไมนอยกวา                    ๓ หนวยกิต 

รวม ๑๒ หนวยกิต 

วภภษ ๕๓๓ อัตลักษณทางภาษาและวัฒนธรรม

ในเอเชีย                                     ๓(๓-๐-๖) 

วภภษ ๕๑๑ สัมมนาวิจัยทางภาษาศาสตร 

                                               ๓(๒-๒-๕) 

วิชาเลือก ไมนอยกวา                    ๖ หนวยกิต 

 

รวม ๑๒ หนวยกิต 

ปการศึกษาที่ ๒ ภาคการศึกษาที่ ๑ ปการศึกษาที่ ๒ ภาคการศึกษาที่ ๒ 

วภภษ ๖๙๘ วิทยานิพนธ               ๖(๐-๑๘-๐) 

รวม ๖ หนวยกิต 

วภภษ ๖๙๘ วิทยานิพนธ               ๖(๐-๑๘-๐) 

รวม ๖ หนวยกิต 

  

 

 

 



  ๑๙  มคอ.๒ 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวทิยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๓ เมื่อวนัที ่๑๗ สิงหาคม ๒๕๖๕ 

แผน ข 

ปการศึกษาที่ ๑ ภาคการศึกษาที่ ๑ ปการศึกษาที่ ๑ ภาคการศึกษาที่ ๒ 

วภภษ ๕๐๒ สัทศาสตรและสัทวิทยา  ๓(๓-๐-๖) 

วภภษ ๕๐๓ วิทยาหนวยคําและวากยสัมพันธ  

๓(๓-๐-๖) 

วภภษ ๕๐๔ อรรถศาสตรและวัจนปฏิบัติศาสตร 

๓(๓-๐-๖) 

วิชาเลือก ไมนอยกวา                  ๓ หนวยกิต 

รวม ๑๒ หนวยกิต 

วภภษ ๕๓๓ อัตลักษณทางภาษาและวัฒนธรรมใน

เอเชีย                                         ๓(๓-๐-๖) 

วภภษ ๕๑๑ สัมมนาวิจัยทางภาษาศาสตร 

                                                ๓(๒-๒-๕) 

วิชาเลือก ไมนอยกวา                      ๖ หนวยกิต 

 

รวม ๑๒ หนวยกิต 

ปการศึกษาที่ ๒ ภาคการศึกษาที่ ๑ ปการศึกษาที่ ๒ ภาคการศึกษาที่ ๒ 

วิชาเลือก ไมนอยกวา ๖ หนวยกิต  

 

รวม ๖ หนวยกิต 

วภภษ ๖๙๗ สารนิพนธ                  ๖(๐-๑๘-๐) 

สอบประมวลความรู 

รวม ๖ หนวยกิต 

 

  ๓.๑.๘ การจัดกลุมรายวิชาเลือกตามความเชี่ยวชาญเฉพาะทาง 

  รายวิชาเลือกมีการจัดกลุมเพ่ือเปนตัวอยางและแนวทางใหนักศึกษาสามารถวางแผน

การศกึษาเพื่อพัฒนาความเชี่ยวชาญเฉพาะทางในวิชาภาษาศาสตรไดตรงตามเปาหมายและความตองการ

ของตนมากที่สุด ทั้งนี้ นักศึกษาสามารถเลือกเรียนขามกลุมรายวิชาได 

รหัสวิชา รายวิชา หนวยกิต(บรรยาย-ปฏิบัต-ิ

ศึกษาดวยตนเอง) 

การบันทึกภาษาและเทคโนโลยีภาษา 

วภภษ ๕๐๙ ระเบียบวิธีวิจัยภาคสนามทางภาษาศาสตร ๓(๓-๐-๖) 

วภภษ ๕๑๐ กลสัทศาสตร ๓(๒-๒-๕) 

*วภภษ ๕๓๗ การเขียนโปรแกรมคอมพิวเตอรสําหรับนักภาษาศาสตร ๓(๒-๒-๕) 

วภภษ ๕๓๙ ภาษาศาสตรคลังขอมูล ๓(๒-๒-๕) 

วภภษ ๕๔๓ การทําพจนานุกรม ๓(๒-๒-๕) 

*วภภษ ๕๔๘ ภาษาศาสตรคอมพิวเตอรและการประมวลผลภาษาธรรมชาติ ๓(๒-๒-๕) 

*วภภษ ๕๕๑ การบันทึกขอมูลทางภาษาและคลังขอมูลขนาดใหญ ๓(๒-๒-๕) 

*วภภษ ๕๕๕ ภูมิภาษาศาสตรและระบบภูมิสารสนเทศ ๓(๒-๒-๕) 

ทฤษฎีภาษาศาสตรเพื่อการศึกษาความหลากหลายทางภาษา 

*วภภษ ๕๒๑ แบบลักษณภาษา ๓(๓-๐-๖) 

วภภษ ๕๒๒ วัจนปฏิบัติศาสตรข้ันสูง ๓(๒-๒-๕) 



  ๒๐  มคอ.๒ 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวทิยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๓ เมื่อวนัที ่๑๗ สิงหาคม ๒๕๖๕ 

วภภษ ๕๒๓ สัมพันธสารวิเคราะห ๓(๒-๒-๕) 

*วภภษ ๕๕๓ สัทวิทยาขั้นสูง ๓(๓-๐-๖) 

ประวัติศาสตรและความหลากหลายของภาษาในเอเชีย 

*วภภษ ๕๒๗ ภาษาศาสตรเปรียบเทียบและเชิงประวัติ ๓(๓-๐-๖) 

วภภษ ๕๔๙ ภาษาศาสตรตระกูลทิเบต-พมา ๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๕๖ ภาษาศาสตรภาษาจีน ๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๕๗ ภาษาศาสตรภาษาพมา ๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๕๘ ภาษาศาสตรภาษาเขมร ๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๖๑ ภาษาศาสตรภาษาเวียดนาม ๓(๓-๐-๖) 

วภภษ ๕๖๒ ภาษาศาสตรตระกูลออสโตรเอเชียติก ๓(๓-๐-๖) 

วภภษ ๕๖๖ ภาษาศาสตรตระกูลออสโตรนีเซียน ๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๖๗ ภาษาศาสตรภาษาเกาหลี ๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๖๘ ภาษาศาสตรภาษาญี่ปุน ๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๖๙ ภาษาศาสตรอัลไต ๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๗๐ ภาษาศาสตรตระกูลอินโดยูโรเปยน ๓(๓-๐-๖) 

ภาษาศาสตรภาษาไทย 

*วภภษ ๕๖๔ ภาษาศาสตรตระกูลขา-ไท ๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๘๘ ภาษาไทยในวรรณคดีและศัพทมูลวิทยาภาษาไทย ๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๘๙ หัวขอคัดสรรทางภาษาและภาษาศาสตรภาษาไทย ๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๙๐ โครงสรางภาษาไทยขั้นสูง ๓(๓-๐-๖) 

วภภษ ๕๙๗ อักษรไท ๓(๓-๐-๖) 

ภาษาศาสตรเพื่อการส่ือสารและสุขภาพ 

*วภภษ ๕๕๐ ภาษาและการสื่อสารสุขภาพ ๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๕๒ ภาษาศาสตรกับสื่อสังคมออนไลน ๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๕๔ ภาษาศาสตรและสัทศาสตรคลินิก ๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๙๓ ภาษาและวัฒนธรรมไทยเพ่ือการสื่อสารธุรกิจ ๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๖๐๐ ภาษาศาสตรภาษามือ ๓(๓-๐-๖) 

ภาษาศาสตรกับสังคมศตวรรษที่ ๒๑ 

*วภภษ ๕๐๘ ภาษาและวัฒนธรรมในสังคมพหุลักษณ ๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๒๖ ภาษาศาสตรสังคมและการพัฒนา ๓(๓-๐-๖) 

วภภษ ๕๓๘ การฝกปฏิบัติการวิจัยทางภาษาศาสตรภาคสนาม ๓(๑-๔-๔) 

*วภภษ ๕๔๔ การสัมผัสภาษาและภาษาสัมผัส ๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๔๖ การพัฒนาและการฟนฟูภาษา ๓(๒-๒-๕) 

 



  ๒๑  มคอ.๒ 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวทิยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๓ เมื่อวนัที ่๑๗ สิงหาคม ๒๕๖๕ 

* รายวิชาใหม 
 
  ๓.๑.๙ คําอธิบายรายวิชา 

  โปรดดูรายละเอียดในเอกสารแนบ ภาคผนวก ก 

 

๓.๒  ชื่อ นามสกุล เลขบัตรประจําตัวประชาชน ตําแหนงและคุณวุฒิของอาจารย 

  ๓.๒.๑ อาจารยประจําหลักสูตร   
 

ลําดับ 

เลขบตัรประจําตัวประชาชน 
ตําแหนงทางวิชาการ 

ชื่อ –นามสกุล 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

สถาบัน : ปท่ีสําเร็จการศึกษา 

 

สังกัด 

๑. x xxxx xxxxx xx x 

รศ. ดร.โสภนา ศรีจําปา 

Ph.D. (Linguistics) 

La Trobe University,  

Australia: ๒๕๔๓ 

ศศ.ม. (ภาษาและภาษาศาสตรเอเชียอาคเนย) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๒๗ 

ศศ.บ. (ภาษาฝรั่งเศส)  

มหาวิทยาลัยเชียงใหม : ๒๕๒๔ 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

 

๒. x xxxx xxxxx xx x 

ผศ. ดร.ปทมา พัฒนพงษ 

Ph.D. (Linguistics) 

Macquarie University,  

Australia: ๒๕๔๙ 

M.A. (Applied Linguistics) 

Macquarie University,  

Australia: ๒๕๔๔ 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตรเอเชียตะวันออก

เฉียงใต) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๔๐ 

กศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) 

มหาวิทยาลัยบูรพา : ๒๕๓๖ 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเซีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

 

 

 

 

 

 

ภาษาศาสตรกับการศึกษา 

วภภษ ๕๐๗ ภาษาศาสตรการศกึษา ๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๔๕ ภาษาศาสตรสังคมกับการสอนภาษา ๓(๒-๒-๕) 

วภภษ ๕๔๗ ภาวะพหุภาษาและการศึกษาแบบพหุภาษา ๓(๓-๐-๖) 

*วภภษ ๕๙๑ ภาษาศาสตรเพ่ือการสอนภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติ ๓(๓-๐-๖) 



  ๒๒  มคอ.๒ 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวทิยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๓ เมื่อวนัที ่๑๗ สิงหาคม ๒๕๖๕ 

ลําดับ 

เลขบตัรประจําตัวประชาชน 
ตําแหนงทางวิชาการ 

ชื่อ –นามสกุล 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

สถาบัน : ปท่ีสําเร็จการศึกษา 

 

สังกัด 

๓. x xxxx xxxxx xx x 

ผศ. ดร.มยุร ีถาวรพัฒน 

 

 

ปร.ด. (ภาษาศาสตร) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๔๙ 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตร) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๓๙ 

กศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) 

มหาวิทยาลัยศรีนครนิทรวโิรฒ : ๒๕๒๗ 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเซีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

 

 

๔. x xxxx xxxxx xx x 

ผศ. ดร.ศิริเพ็ญ อึ้งสิทธิพูนพร 

ปร.ด. (ภาษาศาสตร) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๕๐ 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตร) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๔๔ 

บธ.บ. (การเงินการธนาคาร) 

มหาวิทยาลัยรามคําแหง : ๒๕๔๐ 

พย.บ. (พยาบาลและผดุงครรภ) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๓๔ 

สถาบันวิจยัภาษาและ

วัฒนธรรมเอเซีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

 

 

 

 

๕. x xxxx xxxxx xx x 

ผศ. ดร.สุมิตรา สุรรัตนเดชา 

Ph.D. (Linguistics) 

University of Hawaii at Manoa,  

USA: ๒๕๔๘  

M.A. (Linguistics) 

University of Hawaii at Manoa,  

USA: ๒๕๔๓ 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร : ๒๕๔๐ 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลยัมหิดล 

๖. x xxxx xxxxx xx x 

อ. ดร.ชิงดวง ยุระยง 

Ph.D. (Language studies) 

University of Helsinki, 

Finland: ๒๕๖๓ 

M.A. (Finno-Ugric Languages and 

Cultures) 

University of Helsinki,  

Finland: ๒๕๕๙ 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 



  ๒๓  มคอ.๒ 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวทิยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๓ เมื่อวนัที ่๑๗ สิงหาคม ๒๕๖๕ 

ลําดับ 

เลขบตัรประจําตัวประชาชน 
ตําแหนงทางวิชาการ 

ชื่อ –นามสกุล 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

สถาบัน : ปท่ีสําเร็จการศึกษา 

 

สังกัด 

B.A. (Finno-Ugric Languages and 

Cultures) 

University of Helsinki, 

Finland: ๒๕๕๖ 

๗. x xxxx xxxxx xx x 

อ. ดร.ยุทธพร นาคสุข 

ปร.ด. (ภาษาศาสตร) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๕๕ 

ศศ.ม. (จารึกภาษาไทย) 

มหาวิทยาลัยศิลปากร : ๒๕๔๘ 

ศศ.บ. (ไทยคดีศึกษา) 

มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช : 

๒๕๔๗ 

ศศ.บ. (ภาษาไทย) 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม : ๒๕๔๔ 

วท.บ. (คณิตศาสตร) 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม : ๒๕๔๒ 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเซีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

 

 

 

 

 

 

๘. x xxxx xxxxx xx x 

อ. ดร.สราวุฒิ ไกรเสม 

ปร.ด. (ภาษาศาสตร) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๕๙ 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตรประยกุต) 

มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร : ๒๕๕๒ 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษธุรกิจ) 

มหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ : ๒๕๔๘ 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 



  ๒๔  มคอ.๒ 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวทิยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๓ เมื่อวนัที ่๑๗ สิงหาคม ๒๕๖๕ 

  ๓.๒.๒ อาจารยประจํา  

ลําดับ 

เลขบตัรประจําตัวประชาชน 

ตําแหนงทางวิชาการ 

ชื่อ –นามสกุล 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

สถาบัน : ปท่ีสําเร็จการศึกษา 

 

สังกัด 

๑. x xxxx xxxxx xx x 

รศ. ดร.วัชรพล วิบลูยศริน 

ศศ.บ. (ไทยคดีศกึษา) 

มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช:๒๕๖๓ 

M.A. (Language Teaching) 

Birkbeck, University of London, 

UK: ๒๕๖๒ 

ค.ด. (เทคโนโลยีและสื่อสารการศึกษา) 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลยั : ๒๕๕๖ 

ศศ.ม. (การสอนภาษาไทยในฐานะภาษา 

ตางประเทศ) 

มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ : ๒๕๕๓ 

ค.บ. มัธยมศกึษา (ภาษาไทย-เทคโนโลยี

การศกึษา) 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย : ๒๕๕๒ 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ)  

มหาวิทยาลัยรามคําแหง : ๒๕๔๙ 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

๒. x xxxx xxxxx xx x 

รศ. ดร.สิงหนาท นอมเนียน 

Ed.D. (TESOL and Applied Linguistics) 

University of Leicester, UK: ๒๕๕๑ 

ศศ.ม. (การสอนภาษาอังกฤษในฐานะ

ภาษาตางประเทศ) 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร : ๒๕๔๕ 

ศ.บ. (เศรษฐศาสตร) (ภาคภาษาอังกฤษ) 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร : ๒๕๔๒ 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

๓. x xxxx xxxxx xx x 

ผศ. ดร.ธีรพงษ บุญรักษา 

ปร.ด. (บรหิารธุรกิจ) 

มหาวิทยาลัยรามคําแหง : ๒๕๔๘ 

วท.ม. (การจัดการงานคอมพิวเตอรและ

วิศวกรรม) 

มหาวิทยาลัยอัสสัมชญั : ๒๕๔๒ 

บธ.บ. (การจัดการโรงแรม) 

มหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ : ๒๕๔๑  

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 



  ๒๕  มคอ.๒ 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวทิยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๓ เมื่อวนัที ่๑๗ สิงหาคม ๒๕๖๕ 

ลําดับ 

เลขบตัรประจําตัวประชาชน 

ตําแหนงทางวิชาการ 

ชื่อ –นามสกุล 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

สถาบัน : ปท่ีสําเร็จการศึกษา 

 

สังกัด 

๔. x xxxx xxxxx xx x 

อ. ดร.กรญาณ เตชะวงคเสถียร 

Ph.D. (Translation Studies) 

SOAS, University of London,  

UK: ๒๕๕๙ 

M.A. (Theory and Practice of 

Translation) 

SOAS, University of London,  

UK: ๒๕๕๔ 

อ.บ. (ภาษาตะวนัออก (ภาษาจีน)) 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลยั : ๒๕๕๓ 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

๕. x xxxx xxxxx xx x 

อ. ดร.ณรงเดช พันธะพุมม ี

 

Ph.D. (Translation Studies) 

University of Leeds, UK: ๒๕๖๒ 

อ.ม. (การแปลและการลาม) 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลยั : ๒๕๕๘ 

ศศ.ม. (เอเชยีตะวันออกเฉียงใตศึกษา) 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลยั : ๒๕๕๕ 

ร.บ. (ความสัมพันธระหวางประเทศ) 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลยั : ๒๕๔๙ 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

   

  ๓.๒.๓ อาจารยพิเศษ   

     หลักสูตรจะเรียนเชิญตามความเหมาะสม 

 

๔. องคประกอบเกี่ยวกับประสบการณภาคสนาม 

 ๔.๑ มาตรฐานผลการเรียนรูของประสบการณภาคสนาม 

มาตรฐานผลการเรียนรูประเมินจาก (ก) การสังเกตในชั้นเรียนและภาคสนาม (ข) การ

อภิปรายและแลกเปลี่ยนความคิดเห็น และ (ค) รายงานประจําภาค  

สําหรับกระบวนการประเมินผลการปฏิบตัิงานของนักศึกษาดําเนินการโดย  

(ก) ใหนักศึกษาประเมินตนเอง ผานกระบวนการที่มีการใชความรู  ทักษะ และ

ประสบการณที่ผานมาในการตัดสินใจแกปญหาที่เกิดขึ้นขณะปฏิบัติงาน (reflection-in-action) และ

กระบวนการทบทวนประสบการณที่เกิดข้ึนหลังจากเหตุการณผานไปแลว (reflection-on-action) วา

นักศึกษาไดเรียนรูอะไรบาง 



  ๒๖  มคอ.๒ 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวทิยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๓ เมื่อวนัที ่๑๗ สิงหาคม ๒๕๖๕ 

(ข) อาจารยเปนผูประเมินวานักศึกษาไดพัฒนาและเรียนรูวิธีการเก็บขอมูล วิเคราะห 

และเขียนรายงานไดอยางถูกตองตามหลักวิชาทางภาษาศาสตรหรือไมอยางไร 

 ๔.๒ ชวงเวลา 

การฝกปฏิบัติภาคสนามจัดใหนักศึกษาฝกในรายวิชา วภภษ ๕๓๘ การฝกปฏิบัติการวิจัยทาง

ภาษาศาสตรภาคสนาม ซึ่งเปดสอนในภาคเรียนที่ ๒ 

๔.๓ การจัดเวลาและตารางสอน  

รายวิชา วภภษ ๕๐๙ ระเบียบวิธีวิจัยภาคสนามทางภาษาศาสตร (๓ หนวยกิต) กําหนดเปด

สอนในภาคการศึกษาที่ ๒ ในรายวิชานี้นักศึกษาจะไดเรียนเนื้อหาภาคทฤษฎีในการดําเนินการวิจัย

ภาษาศาสตรภาคสนาม หากนักศึกษาสนใจการวิจัยภาคสนามทางภาษาศาสตรเพิ่มเติม นักศึกษาสามารถ

ลงทะเบียนรายวิชา วภภษ ๕๓๘ การฝกปฏิบัติการวิจัยทางภาษาศาสตรภาคสนาม (๓ หนวยกิต) ใน

รายวิชานี้นักศึกษาจะไดปฏิบัติการวิจัยในภาคสนาม หลังจากเรียนเนื้อหาภาคทฤษฎี โดยการลงพ้ืนที่

ภาคสนามและเก็บขอมูลภาคสนามทางภาษาศาสตรในพ้ืนท่ีที่อาจารยผูสอนไดคัดเลือกไวเปนเวลาอยาง

นอย ๕ วัน 

 

๕. ขอกําหนดเกี่ยวกับการทําวิทยานิพนธ/ สารนิพนธ 

 ๕.๑ ขอกาํหนดเกี่ยวกับการทําวิทยานิพนธ 

  ขอกําหนดในการทําวิทยานิพนธ มุงเนนการวิจัยที่เกี่ยวของกับภาษาในภูมิภาคเอเชีย ตาม

แนวทางท่ีระบุในขอ ๓.๑.๔  โดยคาดวาผลสําเร็จของงานวิจัยจะสามารถนําไปใชในการสรางความรู ความ

เขาใจ และนําไปใชในการสรางองคความรูใหม การจัดการเรียนการสอนภาษา และการพัฒนาชุมชนและ

สังคมบนฐานของภาษาและวัฒนธรรมไดอยางเหมาะสม โดยนักศึกษาแตละคนจะเปนผูรับผิดชอบ

วิทยานิพนธของตนเอง และมีรายงานที่ตองนําสงตามรูปแบบและระยะเวลาที่หลักสูตรกําหนดอยาง

เครงครัด 

  ๕.๑.๑ คําอธิบายโดยยอ 

การกําหนดหัวขอวิจัยทางดานภาษาศาสตร การวางแผน ออกแบบ รวบรวมขอมูล 

สืบคนขอมูลดําเนินการวิเคราะห สังเคราะห อภิปรายผล จริยธรรมการวิจัย การนําผลงานวิจัยมาเรียบ

เรียงเปนวิทยานิพนธ การนําเสนอวิทยานิพนธ การเผยแพรผลงานวิทยานิพนธในวารสาร หรือสิ่งพิมพทาง

วิชาการหรือเสนอตอที่ประชุมวิชาการ จริยธรรมในการเผยแพรผลงานวิจัย 

                            หัวขอวิทยานิพนธเก่ียวของกับการสรางองคความรูใหมทางภาษาศาสตรในดาน

โครงสรางและความหลากหลายของภาษา หรือประยุกตความรูทางภาษาศาสตรกับศาสตรอ่ืน ๆ ที่

เก่ียวของ ในบริบทของภูมิภาคเอเชียตามที่นักศึกษาสนใจ ภายใตคําแนะนําของอาจารยท่ีปรึกษา

วิทยานิพนธ 

 

 



  ๒๗  มคอ.๒ 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวทิยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๓ เมื่อวนัที ่๑๗ สิงหาคม ๒๕๖๕ 

  ๕.๑.๒ มาตรฐานผลการเรียนรู 

นักศึกษาสามารถประมวล วิเคราะหความรูดานภาษาศาสตร นํามาจัดทําโครง

รางวิทยานิพนธได สามารถวางแผนดําเนินการวิจัยอยางเปนระบบ สามารถวิเคราะห สังเคราะห และ

สรางสรรคผลงานวิจัย ตามจรรยาบรรณนักวิจัย และเผยแพรผลงานวิจัยอยางมีจริยธรรมการเผยแพร

ผลงานวิชาการ 

  ๕.๑.๓ ชวงเวลา 

  ภาคการศึกษาที่ ๑ ของปการศึกษาที่ ๒  

  ๕.๑.๔ จํานวนหนวยกิต 

   ๑๒  หนวยกิต  

  ๕.๑.๕ การเตรียมการ 

๑. หลังจากที่นักศึกษาเรียนรายวิชาตางๆ ตามโครงสรางของหลักสูตรและสอบ

ผานภาษาอังกฤษตามเกณฑของบัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหิดลแลว นักศึกษายื่นแบบขอเสนอพัฒนา

โครงรางวิจัย (concept paper) ประเด็นภาษาศาสตรตามความสนใจของตนเขาที่ประชุมคณะกรรมการ

บริหารหลักสูตร ภาคการศึกษาละ ๑ ครั้ง 

๒. หากที่ประชุมคณะกรรมการบริหารหลักสูตรเห็นวาโครงการวิจัยที่นักศึกษา

เสนอมาอยูในขายที่สามารถพัฒนาเปนวิทยานิพนธได ที่ประชุมคณะกรรมการบริหารหลักสูตรจะแตงตั้ง

อาจารยที่มีคุณวุฒิและมีความเชี่ยวชาญในหัวขอท่ีนักศึกษาเสนอใหเปนที่ปรึกษาวิทยานิพนธหลักจํานวน 

๑ คน และอาจารยท่ีปรึกษานิพนธรวมจํานวน ๑ คน หากที่ประชุมคณะกรรมการบริหารหลักสูตรเห็นวา

หัวขอที่นักศึกษาเสนอมายังไมเหมาะสม จะแจงใหนักศึกษานํากลับไปปรับปรุงหรือเปลี่ยนหัวขอแลวเสนอ

เขาที่ประชุมใหพิจารณาอีกครั้ง จนกวาจะไดรับความเห็นชอบ 

๓. นักศึกษาสอบโครงรางวิทยานิพนธฉบับสมบูรณ โดยมีคณะกรรมการบริหาร

หลักสูตรที่ไดรับการแตงตั้งจากบัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหิดล  

  ๕.๑.๖ กระบวนการประเมินผล 

   สามารถประเมินผลจากหัวขอหลักตอไปนี้ 

 ก) ความกาวหนาในการทําวิทยานิพนธที่เขารับคําปรึกษาจากอาจารยท่ีปรึกษา

วิทยานิพนธอยางนอยเดือนละ ๑ ครั้ง  

 ข) การสอบวิทยานิพนธ โดยคณะกรรมการสอบวิทยานิพนธเปนผูประเมินผล 

จนกระทั่งเสร็จสิ้นกระบวนการนําเสนอวิทยานิพนธตามมาตรฐานของบัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหิดล  

 ค) ผลงานหรือสวนหนึ่งของผลงานวิทยานิพนธไดรับการตีพิมพ หรือไดรับการ

ยอมรับใหตีพิมพและเผยแพรในวารสารหรือสิ่งพิมพทางวิชาการท่ีมีนักวิชาการกลั่นกรอง หรือเสนอตอที่

ประชุมวิชาการที่มีนักวิชาการกลั่นกรองและมีรายงานการประชุมวิชาการ (Proceedings)  

 

 



  ๒๘  มคอ.๒ 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวทิยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๓ เมื่อวนัที ่๑๗ สิงหาคม ๒๕๖๕ 

     ๕.๒ ขอกําหนดเกี่ยวกับการทําสารนิพนธ 

     ขอกําหนดในการทําสารนิพนธ มุงเนนการวิจัยท่ีเกี่ยวของกับภาษาในภูมิภาคเอเชีย ตาม

แนวทางที่ระบุในขอ ๓.๑.๕ โดยคาดวาผลสําเร็จของงานวิจัยจะสามารถนําไปใชในการสรางความรู ความ

เขาใจ และนําไปใชในการสรางองคความรูใหมหรือประมวลความรูทางภาษาศาสตรในดานโครงสรางและ

ความหลากหลายของภาษา โดยนักศึกษาแตละคนจะเปนผูรับผิดชอบสารนิพนธของตนเอง และมีรายงาน

ที่ตองนําสงตามรูปแบบและระยะเวลาที่หลักสูตรกําหนดอยางเครงครัด 

  ๕.๒.๑ คําอธิบายโดยยอ 

การกําหนดหัวขอวิจัยทางดานภาษาศาสตร การวางแผน ออกแบบ รวบรวมขอมูล 

สืบคนขอมูลดําเนินการวิเคราะห สังเคราะห อภิปรายผล จริยธรรมการวิจัย การนําผลงานวิจัยมาเรียบ

เรียงเปนสารนิพนธ การนําเสนอสารนิพนธในการประชุมวิชาการระดับชาติ จริยธรรมในการเผยแพร

ผลงานวิจัย  

                            หัวขอสารนิพนธเก่ียวของกับการสรางองคความรูใหมนําไปใชในการสรางองค

ความรูใหมหรือประมวลความรูทางภาษาศาสตรในดานโครงสรางและความหลากหลายของภาษาในบริบท

ของภูมิภาคเอเชียตามที่นกัศึกษาสนใจ ภายใตคาํแนะนําของอาจารยที่ปรึกษาสารนิพนธ 

  ๕.๒.๒ มาตรฐานผลการเรียนรู 

นักศึกษาสามารถประมวล วิเคราะหความรูดานภาษาศาสตร นํามาจัดทําโครง

รางสารนิพนธได สามารถวางแผนดําเนินการวิจัยอยางเปนระบบ สามารถวิเคราะห สังเคราะห และ

สรางสรรคผลงานวิจัย ตามจรรยาบรรณนักวิจัย และเผยแพรผลงานวิจัยอยางมีจริยธรรมการเผยแพร

ผลงานวิชาการ 

  ๕.๒.๓ ชวงเวลา 

  ภาคการศึกษาที่ ๒ ของปการศึกษาที่ ๒  

  ๕.๒.๔ จํานวนหนวยกิต 

   ๖  หนวยกิต 

  ๕.๒.๕ การเตรียมการ 

๑. หลังจากที่นักศึกษาเรียนรายวิชาตางๆ ตามโครงสรางของหลักสูตรและสอบ

ผานภาษาอังกฤษตามเกณฑของบัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหิดลแลว นักศึกษายื่นแบบขอเสนอพัฒนา

โครงรางวิจัย (concept paper) ประเด็นภาษาศาสตรตามความสนใจของตนเขาที่ประชุมคณะกรรมการ

บริหารหลักสูตร 

๒. หากที่ประชุมคณะกรรมการบริหารหลักสูตรเห็นวาโครงการวิจัยที่นักศึกษา

เสนอมาอยูในขายที่สามารถพัฒนาเปนสารนิพนธได ที่ประชุมคณะกรรมการบริหารหลักสูตรจะแตงตั้ง

อาจารยที่มีคุณวุฒิและมีความเชี่ยวชาญในหัวขอที่นักศึกษาเสนอมา ใหที่ปรึกษาสารนิพนธหลักจํานวน ๑ 

คน และอาจารยท่ีปรึกษาสารนิพนธรวมจํานวน ๑ คน หากที่ประชุมคณะกรรมการบริหารหลักสูตรเห็นวา

หัวขอที่นักศึกษาเสนอมายังไมเหมาะสม จะแจงใหนักศึกษานํากลับไปปรับปรุงหรือเปลี่ยนหัวขอแลวเสนอ

เขาที่ประชุมใหพิจารณาอีกครั้ง จนกวาจะไดรับความเห็นชอบ 



๒๙ มคอ.๒ 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวทิยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๓ เมื่อวนัที ่๑๗ สิงหาคม ๒๕๖๕ 

๓. นักศึกษาสอบโครงรางวิทยานิพนธฉบับสมบูรณ โดยมีคณะกรรมการบริหาร

หลักสูตรที่ไดรับการแตงตั้งจากบัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหิดล  

๕.๒.๖ กระบวนการประเมินผล 

สามารถประเมินผลจากหัวขอหลักตอไปนี้ 

ก) ความกาวหนาในการทําสารนิพนธที่เขารับคําปรึกษาจากอาจารยที่ปรึกษา

สารนิพนธอยางนอยเดือนละ ๑ ครั้ง 

ข) การสอบสารนิพนธ โดยคณะกรรมการสอบสารนิพนธเปนผูประเมินผล 

จนกระทั่งเสร็จสิ้นกระบวนการนําเสนอสารนิพนธ ตามมาตรฐานของบัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหิดล  

๕.๒.๗ หลักเกณฑและขั้นตอนการสอบประมวลความรู (สําหรับนักศึกษาแผน ข) 

นักศึกษาท่ีศึกษาในแผน ข ของหลักสูตรฯ ที่เรียนรายวิชาบังคับครบตามเกณฑ 

ของหลักสูตรฯ จะตองเขาสอบประมวลความรูดวยการสอบขอเขียนและการสอบปากเปลา และมีผลผาน 

เปนไปตามเกณฑมาตรฐานหลักสูตรระดับบัณฑิตศึกษา พ.ศ. ๒๕๕๘ 




